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Act 21,27

adr. 2 4 6 8 10 11 12 14 16 18 20 22 23 24 26 28 30 32 34 36 38 40 42 43 44 46 48 49

V dum autem septem dies consummarentur - hii qui de Asia erant Iudaei - cum vidissent eum in templo concitaverunt omnem populum et iniecerunt - ei manus clamantes -

5 cum repletur autem eis septimus - dies qui ab asia erant iudaei uenerant uidentes eum in templo confuderunt omnem turbam et miserunt super eum manus clamantes -

5 SCR cum repletur autem eis septimus - dies qui ab asia erant iudaei uenerant uidentes eum in templo confuderunt omnem turbam et miserunt super eum manus clamantes -

6 dU aT septE dies consUmarenT - hi q' de asia erAt iudei - cU uidissent eum I tEplo concitaueR oEm ppLm et IieceR - ei man' clamantes -

32 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

50* cum autem inciebant < || > septem dies consummari hi qui de asia erant iudaei - uidentes eum in templo concitauerunt - populum et iniecerunt in eum manus clamantes -

50^2 cum autem incipiebant < || > septem dies consummari hi qui de asia erant iudaei - uidentes eum in templo concitauerunt - populum et iniecerunt in eum manus clamantes -

50 BEL Cum autem inci(pi)ebant septem dies consummari hi qui de Asia erant Iudaei - videntes eum in templo concitaverunt - populum et iniecerunt in eum manus clamantes -

50 TI Cum autem inciebant septem dies consummari hi qui de asia erant iudaei - videntes eum in templo concitaverunt - populum et iniecerunt in eum manus clamantes -

51 cum repleretur aU dies vii' - - qui ab asya erant iudei - uidentes eum in templo concitauerT omnE turbA & iniecerunt - illi manus clamantes & dicentes

51 BEL Cum repleretur autem dies VII - - qui ab asya erant iudei - uidentes eum in templo concitauerunt omnem turbam et iniecerunt - illi manus clamantes et dicentes

52 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

53 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

54 dU aT septE dies cOsUnarET - hii q' ab asia erAt iudei - cU uidissEt eU in tpLo cOcitaueR omnE ppLm et inieceR - ei manus clamAtes -

54 BE - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

55 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

55 BE - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

55 BU - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

56 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

56 MO - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

57 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

57 MO - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

58 dvm auT vii dies cOsumarT' - hii qui de asia erant iudei - cum vidissent eU in tplO cOcitaun't oE; pp^m et iniec'unt - ei manus clamantes -

59 Dum autem septem dies consummarentur - hi qui de Asia erant Iudaei - cum vidissent eum in templo concitauerunt omnem populum et iniecerunt - ei manus clamantes -

60 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

61 cum autem ·uii· dies consummarent' - hii qui ab assia erant iudei - cum uidissent eum I templo concitaUunt omnem populum et iecierunt - ei manum clamantes -

61 superscr. L s

61 GW dum autem ·uii· dies con Summarentur - hii qui ab assia erant iudei - cum uidissent eum in templo con citauer unt omnem populum et iecierunt - ei manum clamantes -

61 GW superscr. ue l s

62 dU aU septE dies cOsumarenT - hi qui ab asia erant iudei - cU uidissent eU in tEplo cOcitaueR omnE ppLm & inieceR - ei man' clamantes -

63 Dum autem vii dies consumarentur - hii qui de asya erant iudaei - cum uidissent eum in templo concitauerunt omnem populum et iniecerunt - ei manus clamantes -

67 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

69 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

70 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

72 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

73 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

74 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

159E - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

251 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

262 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

271 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

G* dum autem septE dies consummarentur - hi qui ap asia aerunt iudaei - cum uidissent eum in templo concitauerunt omnem populum & iniecerunt - eU manus clamantes -

G^2 dum autem sept E dies consummarentur - hi qui ab asia erant iudaei - cum uidissent eum in templo concitauerunt omnem populum & iniecerunt in e U manus clamantes -

A dum enim septem dies consummarentur - hi qui ab asia erant iudaei - cum uidissent eum in templo concitauerunt omnem populum et iniecerunt - ei manus clamantes -

I* dum autem septem dies consummarentur - hii qui ab asia erant iud¢i - cum uidissent eum in templo concitauerunt omnem populum et iniecerunt in eis manus clamantes -

I^2 dum autem septem dies consummarentur - hii qui ab asia uenerant iud ¢ i - cum uidissent eum in templo concitauer U t omnem populum et iniecerunt in eis manus clamantes -

F dum autem septem dies consummarentur - hi qui de asia erant iudaei - cU uidissent eum in templo concitauerunt omnem populum et iniecerunt - ei manus clamantes -

S dU aU septem dies consUmarentur - hii qui de asia erant iudaei - cum uidissent eum in templo concitaueR OnE populU & inieceR manus in eU clamantes -

N dU aUt septE dies consUmarentur - hi qui ab asia erant iudaei - cU uidissent eU in tEplo concitauerunt omnE populU & iniecerunt - ei man' < || > clamantes -

N superscr. aL. de

Π^F dU AU septE dies consumarentur - hii q ab asia erant iud¢i - cum uidissent eU in tEplo concitauerunt oME popLm & iniecerunt - ei man; clamantes -

ρ^W - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

ρ^W MO - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
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ρ^P - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

ρ^V - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

ρ^A - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

ρ^S - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

ρ^D - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

Γ^A dum aU septem dies consummarentur - hi qui ab asia erant iud¢i - cum uidissent eum in templo concitauerunt omnem populum et iniecerunt in eum manus clamantes -

Γ^M dum autem septem dies consummarentur - hi qui ab asia erant iudei - cum uidissent eum in templo concitauerunt omnem popLm et iniecerunt in eum manus clamantes -

μ^B - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

μ^A - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

O dum autem ·UII· dies consummarentur - hii qui de asia erant iudei - cum uidissent eum in templo concitauerunt omnem populum et inieceru^n^t - ei manus clamantes -

Z^M* dum autem septem dies consummarentur - hii qui de asia erant iudaei - cum uidissent eum in templo concitauerunt omnem populum & iniecerunt - ei manus clamantes & <ras.: …>es

Z^M2 dum autem septem dies consummarentur - hi qui de asia erant iudaei - cum uidissent eum in templo concitauerunt omnem populum & iniecerunt - ei manus clamantes -

Z^W* dU autE septE dies consUmarentur - hii qui de asia erant iudaei - cU uidissent eum in tEplU concitauerunt omnE populU & iniecerunt - ei manus clamantes -

Z^W2 d U aut E sept E dies cons Umarentur - hii qui de asia erant iudaei - c U uidissent eum in tEpl concitauerunt omn E popul U & iniecerunt - ei manus clamantes -

Z^C* dum autem septem dies consUmarentur - hi qui de asia erant iud¢i - cum uidissent - in templo concitauerunt omnem populum & inieceR - ei manus clamantes -

Z^C2 dum autem septem dies cons Umarentur - hi qui de asia erant iud ¢ i - cum uidissent eum in templo concitauerunt omnem populum & iniece R - ei manus clamantes -

Z^P dU auT septem dies consUmarentur - hi qui de asia erant iudaei - cU uidissent eU in tEplo concitauerunt omnE populU et iniecerunt - ei manus clamantes -

Q dum autem septem dies consummarentur - hi qui ab asia erant iudaei - cum uidissent eum in templo concitauerunt omnem populum & iniecerunt in eum manus clamantes -

M dum aUT septem dies consummarentur - hi qui ab asia erant iudaei - cum uidissent eum in templo concitauerunt omnem populum & iniecerunt - ei manus clamantes -

Θ^A dum autem septem dies consummarentur - hii qui de asia erant iud¢i - quum uidissent eum in templo concitauerunt omnem populum & iniecerunt - ei manus clamantes -

Θ^M dum autem septem dies consummarentur - hi qui de asia erant iudaei - quum uidissent eum in templo concitauerunt omnem populum & iniecerunt - ei manus clamantes -

θ^V* dum autE septem dies consumArentur - hi qui de asia erant iudaei - cU uidissent eum in tempL<ras.. m?> concitaueR omnE popLm & inieceR - ei manus clamantes -

θ^V2 dum aut E septem dies consum A rentur - hi qui de asia erant iudaei - c U uidissent eum in templo concitaue R omn E pop Lm & iniece R - ei manus clamantes -

θ^B dU aU dies septE consumaren<illeg: T?> - hii qui de asia erant iud¢i - cU uidissent eU in tEplo concitaueR omnE ppLm & inieceR - ei man' clamantes -

Φ^E dU autem septem dies consummarentur - hi qui de asia erant iudaei - cum uidissent eum in templo concitauerunt omnem populum & iniecerunt - ei manus clamantes -

Φ^T cU autE septE dies consummarentur - hi qui de asia erant iudaei - cU uidissent eU in templo concitaueR omnE populum et inieceR - ei manus clamantes -

Φ^M dum autem septem dies consummarentur - hi qui de asia erant iudaei - cum uidissent eum in templo concitauerunt omnE populU et iniecerunt - ei manus - -

Φ^Z dU auT septem dies consummarentur - hii qui de asia erant iudaei - cum uidissent eum in templo concitaueR omnem populU et iniecerunt - ei manus clamantes -

Φ^G dum autem septem dies consummarentur < || > - hi qui de asia erant iudaei - cum uidissent eum in templo concitauerunt omnem populum et iniecerunt - ei manus clamantes -

Φ^R dum auT septem dies consUmarentur - hi qui de asia erant iudaei - cU uidissent eU in tEplo concitaueR omnE populU et inieceR - ei manus clamantes -

Φ^B cum autem septem dies consUmarentur - hi qui de asia erant iudaei - cum uidissent eum in templo concitauerunt omnE populum et iniecerunt - ei manus clamantes -

Φ^V cum autem septem dies consummarentur - hi qui de asia erant iudaei - cU uidissent eum in templo concitauerunt omnem populum & iniecerunt - ei manus clamantes -

Ψ^L - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

σ^W* dum aU septem dies consummarentur - hi qui de asia erant iudaei - cU uidissent eU in templo concitauerunt omnem populU & inieceR - manS <ras.~ 3 litt.> clamantes -

σ^W2 dum a U septem dies consummarentur - hi qui de asia erant iudaei - c U uidissent e U in templo concitauerunt omnem popul U & iniece R - ei manus clamantes -

σ^R dum aU septem dies consummarenT - hi qui de asia erant iudei - cum uidissent eum in templo concitaueR omnE populum & iniecerunt - ei manus clamantes -

σ^H dum autE septE dies consummarentur - hi qui de asia erant iudaei - cum uidissent eum in templo concitaueR omnem populum & iniecerunt - ei manus clamantes -

σ^U* dU auT septem dies consummarentur - hii qui de asia erant iudaei - cum uidissent eum in templo concitaueR omnE populum & iniecerunt - ei manus clamantes -

σ^U2 d U au T septem dies consummarentur - hi qui de asia erant iudaei - cum uidissent eum in templo concitaue R omn E populum & iniecerunt - ei manus clamantes -

λ^M dum autem septem dies consummarentur - hi qui de asia erant iudaei - cum uidissent eum in templo concitauerunt omnem populum & iniecerunt - ei manus clamantes -

λ^P dum auT septem dies consummarentur - hi qui de asia erant iud¢i - cum uidissent eum in templo concitauerunt omnem populum & iniecerunt - ei manus clamantes -

Λ^L dum aUm septem dies consummarentur - hi qui de asia erant iud¢i - quU uidissent eum in templo concitauerunt omnE pPLm & iniecerunt - ei man' clamantes -

Λ^H dum autem septem dies consummarenT - hii qui de asya eraT iuDi - cU uidissent eum in templo concitaueRt omEm ppLm et iniecerunt - ei manus clamantes -

C dum autem septem diaes consummarentur - hii qui de asya erant iudaei - quum uidissent ¢um in templo concitauerunt homnem populum et iniecerunt - ei manus clamantes -

Σ^T dU aUm septem dies consummarentur - hii qui de asia erant iudei - quum uidissent eum in templo concitaberunt omnem ppLm et iniecerunt - ei manus clamantes -

Σ^C dum aUm septem dies consUmarentur - hii qui de asia erant iudei - quum uidissent eU in templo concitaberunt omnem ppLm et iniecerunt - ei man' clamantes -

Σ^O dU autE septE dies consUmarentur - hii qui de asia erant iud¢i - cum uidissent eum in templo CcitaueR omnE ppLm & iniecerunt - ei manus clamantes -

Δ^L dum aUm septem dies consumarentur - hii qui de asia erant iudei - cum uidissEt eum in templo concitaberunt omnem ppLm et iniecerunt - ei man' clamantes -

Δ^M* dum aUm septem dies consUmarentur - hii quid e asia erant iudei - cum uidissent eum in templo concitauerunt omnem ppLm et iniecerunt - ei man' clamantes -

Δ^M2 dum a Um septem dies cons Umarentur - hii qui de asia erant iudei - cum uidissent eum in templo concitauerunt omnem pp Lm et iniecerunt - ei man' clamantes -

Δ^Β* dum aUm septem dies consummarentur - - qui de asya erant iudei - quum uidissent eum in templo concitauerunt omnem pPLm et iniecerunt - ei man' clamantes -

Δ^Β2 dum a Um septem dies consummarentur - - qui de asya erant iudei - cum uidissent eum in templo concitauerunt omnem p PLm et iniecerunt - ei man' clamantes -

X dum autem septem dies consUmaren<illeg.: t^u^r?> - - qui de asia eraT iudei - cum uidissent eU in templo concitaberUt omnE pplm et inieceruT - ei man' clamantes -

κ^V dU auT septE dies Csumarentur - hi q' de asia erant iudei - cU uidissent eU in tEplo CcitaueR omnE ppLm et iniecerunt - ei man' clamantes -

Ω^W dum autem septem dies consummarentur - hii qui de asia erant iudei - cum uidissent eum in templo concitauerunt omnem populum et iniecerunt - eis manus clamantes -


